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November 4. — 47. szám. Megjelenik minden csütörtökön. Egyes szám ára 2 kr.
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Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Budapest, Vármegye u. 11.

E LÖFIZETÉSI Ä R :
Budapesten Egy évre 4 frt — kr. I Vidéken: Egy évre . . 4 frt 50 kr.

!Ary hóra — „ 40 „ |
1 / 4 99 • •
Kgy hóra . .

1 „ 20 „
50 „

•Felelős szerkesztő :
J. VIRÁG BÉLA.

KÖZLEKEDÉS. - COMMUNICATIONS.

GO „

Bérkocsik. — V óit üres.
Kg)fogatnak köt fogatnak 

tX un eh evnl ti <leux clivvnux.
1. Az első negyedórára \ m ,
l’our le premier quart d’heurej ' ö

2. Egy félórára— Demi hetire 40 „ —.80 „
3. Háromnegyed órára |
Trois quarts d"hetire I

4 Egy órára — Une heure . . . 80 „ ti. 1.—
Csavartídzösök — Bateaux-mouches
közlekednek a kővetkező rommuniqucnt sur les 

helyek között : lleux suhant. :
reg. ; órától este i* óráig, de 7 li. matin jusqu' á 9. Ii.n. 
Árpád-utca— Fazekas • tér. Vigadó Hídfő. Vigadó — 

Talión. Vigadó Fazekas - tér. Kskiitér— Itudas- 
fiirdö. Vamház—Sároxfiirdö.

Nyilv. telefon-állomások Telepit, bureaux publics
a közönség rendelkező- sont á la disposition du 

sőre állanak : 
minden nagyobb kávé­
háziéul, szinjegy eláru­
sító helyeken, a nagyobb 
dohány tőzsdék ben és 
fürdőkben. Uij Hl kr.

Helyi közlekedés a közúti vaspályán.
(Érvényes 1888. évi október hé) 1 -tői kezdve).
Communication locale des tramways.

(Villáidé du 1-er octobre 1888.)
1. Újpesti vonal: Első vonat indul U j pestről:
reggel 4 ó. 30 p. 15 u ti a pest r ő 1 (Vám- 
liáztér) ő ó. 40 p. — Utolsó vonat indul 
U i pestről este 10 órakor. 15 u <1 a p e s t- 
ről este 11 órakor. (Egész nap esti 8 óráig 
10 percenként; 8—9-ig 20 percenként;
azontúl óránként közlekedik.)

2. Kőbányai vonal: Első vonat indul Köbá
' n y á r é) I reggel 4 é>. 30 p. — B u <1 a p e s t-

ről (Károly-körut) reggel 5 ó. 30 p. — 
Utolsó vonat indul Kőbányáról este 
10 ó. — Budapestről 11 ó. (Egész nap : 
12, 15, 20, 30 percenként közlekedik.)

3. 0 budai vonal: Első vonat indul a.Ludo- 
v i c e u m t ó 1 reggel 5 ó. — Ú B u d a fő­
térről G ó. 8 p. — Utolsó vonat L u d o v i-

templomtér—Soroksár—Uj-Haraszti felé: Reg­
gel : 4 ó. 30 p.—6 ó.—'l. ó. — Délelőtt: 
8 ó.—9—ó.—10 ó.—10 ó. 30 p. — D é 1- 
után: 12 ó.—2 ó. — 3 ó.—3 ó.—5. ó. — 
Este: G ó.—7 ó.—8 ó. — 9 ó. (Vasár- és ün­
nepnapon még d. u. 1 órától 8 óráig. Este 
félóránként. 9 óra és 10 órakor.)

ceum túl este 9 ó. — Ú-Buda főtérről Külső Kerepesi-uttól—Kerepesi-uti vám—Ferenc-

public
dans tons les eafés de 
premier ordre, dans les 
bureaux de vente. Dans 
les bureaux de vente de 
billets de theatres, dans 
les plus grands bureaux 
de tab. et bains. I'rix lokr.

10 ó. (Közlekedés 8 percenként.)
4. Városliget-Császárfúrdő: Reggel 5ó. 20 p. — 

Osztr. m államv. este 10-ig. (Közi. 10 prckt).
5. Varodiget-Ludoviceum: R. G ó. 30 p. (Közi. p.) 
G. Osztrák államvaspálya - Közvágóhíd : Reggel

5 ó. 30 p. — este 10. Közi. 5—7 percenk.)
7. Lánczhid—Ó-Buda : Reggel 5 ó. 30 p. — este 
9 ó. 38 p. (Közi. 12 percenként.)

8. Lánchíd—Zugliget: Reggel 6 ó. 42 p , este 
8 ó. (Közi. 30 p. Október lG-tól kezdve 
csak a fogaskerekű vasutig).

9. Károlykaszárnya Zugliget: Reggel G ó. 30 p. 
(Zugliget) 7 ó. (Károly-kaszárnya) este 8 ó. 
(Közi. 20 percenkint.)

10. Színházi előadások: végével a színháztól a 
Városliget b e, a L u d o v i c e u m li o z, 
az osztr. magy. vaspályához, ó Budára 
és a közvágóhíd hoz; továbbá a 
Múzeum-körutról Újpestre és a Károly- 
kaszárnvától K 5 b á nyár a külön vona­
tokat indítanak.

Helyi érdekű vasutak menetrendjei.
(Csatlakozással a közúti vonalakhoz.)

( oinmunicatiou des eheiniiis de fér viciimux. 
(Correspondance aux trains locaux.)

Budapestről induló vonatok. — Trains par- 
taut de Budapest.

Közvágóhíd - Honvéd-menház — Erzsébet-falva — 
Kossuthfalva—Soroksár felsökitérö—Soroksár

József laktanya—Fehérül—Rákosfalva—Sárga 
csikó József főherceg telep - Mátyásföld — 
Cinkota felé: Reggel: G ó.—7 ó. — 
Délelőtt: 8 ó.—9 ó.—10 ó. — Dél­
után : 12 ó.—2 ó.—3 ó.— 4 ó.—5. ó. — 
Este: G ó.—7 ú.—8 ó.—9 ó.—10 ó. 
(Vasár- és ünnepnap még d. u. 1 ó. e. 10 ó.) 

Ó-Buda (Filatóri gát)—Aquincum (római fürdő)
— Békás-Megyer—Kaláz—Pomáz—Szt.-Endre 
felé : Reggel: G ó.—8 ó. — Délelőtt: 
10 ó.—12 ó. — Délután: 2 ó.—4 ó. — 
Este: G ó.—8 ó.— 9 ó. 30 p. (Vasár- és 
ünnepnapon még : 3 ó.—5 ó.) — Este: 
7 ó.—9 ó. és 10 ó. a rendes vonatokon kívül.

Társaskocsik. — Omnibus.
Közlekednek a következő vonalokon :

Coinmuniquent sur les lignes suivantes :
lluilaxfiinlő—Áruiméul —Margit Ilii!—Bakács-tér—Oszt. 

m. áll. v.—Kalvária-tér—t'sepel-rakp.—Artézi fürdő
— Miatyánk - utca—Városliget—Kálvlntér—Arena-ut 
—Ül lő i-ut—Városiig. Arena Magy. kir. száll. Déli 
vasút—Közp. szem. p. u. Budapest száll.—Fehérló 
száll.—Közp. szem. p. 11.—Károly-körut Déli vasat

ltákosfalva —Jégverem - utca—Lipötmezö llőkus- 
korliáz—t'j köztemető —Károly - körút—Káé fürdő— 
Kálvin-tér—Erzsébetkor ház—Fér. Jözs.-tér— Város­
major. vizgyögyint.—Jégverem - utca Builakesz- 
Szt.-János ■ utca Budaörs József-tér Budakesz— 
Károly - körút—Budakesz—Harmincad • utca—Bulla- 
környéke.

A magy

Vasúti közlekedés Budapestről a vidékkel és a külfölddel.
te,......„ihm des trains (le »(«lapost sur les lignes principals de la Hongrie et avce lMtranger.

Érkezik : — (Arrivée.)
Bécs felől: Gye. 1 ó. 35 p. d. u., Sopron Győr­

ből 8 ó. 45 p. e. Sze. 7 ó. 2 p. r. és 10 ó.
10 p. e. Keleti exprv. estik pénteken 5 ó. 

o 30 p. ti. u. Ve. 8 ó. 50 p. c. 25 p. r. Ve. 9 ó. 45 p. r.
Miskolc-Kassa fele: Gyv. 2 ó. 30 p. d. n. Szv. Fiume és Trieszt felöl: Gye. (estik Triesztből:

7 20 p. r. 7, ó. e. H ó. 45 p. d. e. Szv. 7 ó. 2 p. r., 9 ó. 12
Kolozsvár felé: Gyv. 2 ó. <1. u. Szv. 7 ó. 40 p 

r. G ó. 18. ji. e. Omnr. 3 ó. 10 p., d. u. c..

kir. ........ vasutak központi a-jjr. »*£ *****
ti. u. Szv. 8 ó. r. Vv. 9 ó. 15 p. 

Hatvan-Ruttka felé: Gyv. 7 ó. 10 p. r. Szv. 
Ve. 8 ó. 50 p.

pályaudvarából.
(ti kerepcsi út végén.) 

indul: — (depart.)
Bécs fele: Gyv. 8 ó. 30 p. r. és 2 •). lő p. 

d. ti. Szv. G ó. 50 p. r és 10 o. .50 p. v. 
Vv. 5 ó. 5 p. ti. ti. Keleti exprv. minden 
szombaton 10 ó 5 p. ti. tszomOHton iu o. í> p. u. c. ..... . . ia . c... w on „ ,i o q /, r. n

Fiume és Trieszt fele : Gyv. (csak Trieszt felé) Arad fe . ' ;' _ , .()! ' ' ^ 7 ^ ' 45 n e
5 ó. 50 p. d. 11. Szv. G ó. 50 p. r. és 9 ó. Pécs fele : V,. < o. .>0 p. r. Is < ó. vo p. c.

11 ó. 40 p. d. e. ________________________________________________
■yer Kapliató minden cloliányt6^s<lél>eii!

p. e. Kanizsáról 7 ó. ö p. c.
Belgrad, Zimony, Szabadka felöl: Gyv. l ó. 25

p. d. u. Szv G ó. 50 p. r. Vv. 9 ó. 45 p. r. 
Kis Kőrösről 9 ó. 45 p. d. c. Keleti exprv. 
csak szombaton 9 ó. 35 p. d. e.
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Hatvan, Ruttka felöl: Gye. 10 ó. e. IV. 9 ó. r.,
7 ó. 20 p. v. és 1 ó. 4f) p. (I. u. Omnr. 
ti 6. 10 p. e. és 11 ó. e.

Kassa Miskolc felöl: Gye. 1 ó. 45 p. d. u.
Szr. 8 ó. 20 p. r. 9 ó. 22 p. e.

Kolozsvár felöi: Gye. 10 ó. r. Szr. 1 ó. 55 p.
d. u. Fr. ti ó. 33. p. v. és 7 ó. 4i> p. e. 

Aradról : Szr. ti ó. r.. 8 ó. 20 p. e.
Pécsről : Ve. 8 ó. 35 p. e. és ti ó. 20 p. r.

Az Oh/tv. in agy. államvasut pálya- 
házából,

(Váczi-kürnt végén) 
indul-, (depart)

Érsekújvár— lives felé.
Kel. expr. r. 10.15 d. e. (Minden hétfőn 

és csütörtökön). Expr. v. 2 45 d. u. Fut. r. \ 
8.00. d. e. és 10.30 e. Sz. r. 9.00 d. e., 9.C0 e. 
Omn v. ti 15 r. és 3.10 d. u. és ti.45 e. Faló

2

Budapesti útmutató. -

Templomok. — Kglises. — Kirchen. 1.
.Mátyás-templom Budán a várban. 2. Helyőrségi 
templom ugyanott (a hires hadi zászlókkal). 3. 
Szent Zsigmond kápolnája a királyi várkas­
télyban. (Itt őrzik szent István jobb kezét). 
4. Gül-Buba sírja Budán. (Törökmecset, zarán­
dokhely.) 5. A lipótvárosi épülő bazilika a 
Yáci-köruton. ti. A ferencvárosi templom a 
Bakács-téren. 7. A dohány-utezai izr. templom.
8. A Rombach-utcai izr. templom.

Múzeumok. — Musées. — Museen. 1*. 
Magy. nemz. múzeum (régiség, természet rajzi és 
képtáraival.) a múzeum-ktiruton. 10. Keresk. 
múzeum ipari és kereskedelmi tárlatokkal) 
a városligeti iparcsarnokban. 11. Természeti 
és néprajzi múzeum (uj berendezéssel) a 
múzeum- körúton és a politechnikumban. 12. 
Technológiai iparmúzeum a Kerepesi utón. 13. j 

Gazdasági és tanszem. az Üllői utón. a közt.
Könyvtárak. — Bibliothéqucs. Bihlio 

tliekeu. 14. Múzeumi könyvtár (L. nemzeti 
múzeum). 15. Akadémiai könyvtár, az akadé­
miai palotában, lti. Tud. egyetemi könyvtár, a 
Ferenciek-terén (Belváros).

Képtárak Galerie (les tableaux. — Bil 
dergallerien 17. Múzeum képtár (L. nemzeti 
múzeum). 18. Orsz. Eszterházy-képtár az Aka­
démia palotájában. 19. Magyar történelmi arc- 
képcsarnok Budán, a várbazárban.

Szili házak. Theatres. 20. Magyar nemz 
színház, a kerepesi-út elején. 21. M. kir. ope­
raház, az Andrássy-uton. 22. Magyar népszín­
ház, a kerepesi-uton. 23. Budai várszínház. 24. 
Színkör, a Krisztinavárosban. 25. Német szín­
ház, a Gyapju-utcában. (Nyáron át zárva . 
(Deutsches Theater.) 2ti Városligeti aréna (Té­
len zárva).

Közintézetek. Edifices publics. Öffent­
liche Anstalten. 27. Magy. Tud. Akadémia 
palotája a Ferenc-József-téren. 28. Műcsarnok, 
az Andrássy-uton. 29. Egyetemi épületek az 
Egyetem-téren, Muzeum-körút on, Eszterházy- 
utcában, Üliöi-uton. 30. Ludov ika-Akadémia, 
az üllői ut végén. 31. Festészeti mesteriskola, 
a Bajza utcában. 32. Országos mintarajztauoda, 
az Andrássy-uton. 33. Orsz. zeneakadémia az 
Andrássy-uton.

Látnivaló nevezetességek. — < uriosités. 
— Sehenswürdigkeiten. 34. Lánchíd. 35. Mar- 
githid. 3ti. Összekötő vasúti hid. 37. Ó-Budai ha­
jógyár. 38. Elevator, Csepel-rakparton. 39. Köz­
raktárak ugyanott. 40. Alagút a budai vár­
hegy alatt. 41. Képviselőház a (Sándor-utcában). 
42. Nemzeti tornacsarnok (a Szentkirályi­
utcában). 43. Fővárosi vigadó épület, pompás 
termeivel és lépcsőházival. 44. Közvágóhíd a 
soroksári-uton 45. Kerepesi temető. 4ti. Egye-

BUUAPESTI ÚTMUTATÓ.

tára; 1240 d. u. Várra; 2.40 d. u. Érsek­
újvárra; 4 00 d. u. Esztcrgom-Nánára és :>->;> 
d. u. Nagy-Marosra.

Szeged—Yerciorova felé.
Kel. expr. r. 4.10 r. (Minden 

szombaton). Expr. r. 1.40 d. u. 
7,00 e. Omn. r. 12.00(1 d., 3.20 ti.

kedden és 
Sz. r. 7 45 r. 
u. Ceglédre.

Érkezik: (Arrirée)
Bées—Érsekuj vár feli) 1.

Kel. expr. r. 7 ti. e. (kedden és szomba­
ton). Expr. v. 1.30 d. u. Fut. r. 9.30 e. Sz. r. 
ti.38 r. és ti.00 d. u. Omn. r. 5.17 és 7.30 r , 
4.00 d. u. és 7. tO este: Rákos-Palotáról 8.30 
d. e.: Esztergom Nánáról, 10.44 d. e. Érsek­
újvárról, 2.45 d. u. Vácról és 9.15 este Nagy 
Marosról.

Yerciorova—Szeged felöl.
Kei exp. r. 10.28 ti. e. (hétfőn és csütör­

tökön). Exp. r. 2.10 d. u. Sz. e. 7 20 r. és

8.08 e. Omn. r. 8.40 r. Czegrédről, 12.20 d u 
Szegedről.

A déli vas ut píílj aházából,
(Buda, Krisztina város.) 

indul í — (depart)

Gráe és Pragerliof felé:
fíy. r. ti. 15 este. Sz. r. 7.25 reggel és 

10.10 este; 2.50 d. u. V. r. 12.05 <1. u: Kani­
zsára. 3.55 ti. a. Székesfehérvárra, 8.30 <1. e. 
Bécsbe és 5.10 d. u. Győrbe.

Érkezik : — (arrirée)
Pragerliof és Gráe felöl:

Gy. r. 11.20 ti. e. Sz. r. ti.42 r. és 8.44 
este : 1.30 d. u. Bécshől. V. r. ti.07 e. Kani­
zsáról és 9.13 d. e. Székesfehérvárról.

Guide de Budapest. — Budapester Wegweiser.

térni fii vészkert az üllői utón. 47. Városliget. 
48. Régi városház a városház-téren. 49. Uj 
városháza Lipót-uteában 50. Aquincum (római 
színház) az OBudai-uton kivid. 51. Fővárosi 
viztuű Kőbányán.

Szobrok. — Monuments. — Monumente.
52. Deák Ferenc (Ferenc-József tér). 53. Eötvös 
József br (Eötvös-tér). 54. József nádor (József­
iéi-). 55. Petőfi Sándor (Petői! tér). 5ti Gr. 
Széchenyi István (Akadémia előtt). 57. Kis 
faludy ív, Kazinczy F„ Berzsenyi D„ szobra 
a múzeumkertben. 58. Szökőkút a Kálvintéren.

Fürdők. — Bains. — Bäder. 59. A M a r- 
g i t f ü r ti ő a Margitszigeten. tiO. C s á sz á r- 
fii r d ő, a Margitszigettel szemben, Budán, til. 
S z t - 1. ii k á c s f ii r d 5, a császárfürdő tő- 
szomszédságában. ti2. Ii á c t" ii r d ő. a Gellért­
hegy alatt. ti3 R u <1 a s fii r ti ö , a Gellérthegy 
végén. <)4. Mattoni Erzsébet -sósfürdő a 
promontori uton.tiő. A Dián a-iiirdő a lánchid- 
téren. titi. Körúti fürdő a vas-forráshoz. 
1)7. Artézi fürdő a városligetben. 158. 
V a s k 0 v i c s f é 1 e hidegvizgyógyintézet a 
városmajorban. t>9. B a ti z t a 1 v y tele gyógy­
intézet. az Aréna-uton. 70. G s c h w i n d féle 
gőzfürdő az iillöi-uton. 71 Kir á 1 y f ii r d ő 
Budán, a fő utón.

Kórházak. — Hopitaux. Spitsile. 72.
Rókus kórház, a Kerepesi-uton. 73. Vereske­
reszt kórház (Budán). 74. Fővárosi uj kórház, 
az Üllői ut végén. 75. Klinikák, az Üllői utón. 
75. Szegény gyermekkórház, az Üllői-utón. 
7.1) Szt. János-kórház Budán. 78, Orsz. tébolyda 
az Angyalföldön. 79. Orsz. tébolyda a I.ipót- 
mezön, 80. Bethesda a Városligetben, 81. Izrae­
liták kórháza a Gyár-utcában.

Kaszárnyák. — Casernes. — Kasernen. 
t)2. Ferenc József lovas laktanya. 83. Károly 
kaszárnya. 84. Üllői úti kaszárnya 85. Nándor 
kaszárnya , (Budán). 86. Nyúl kaszárnya, 
(Budán). 87. Flórián kaszárnya, Budán (régi 
kolostor). 88. Fehérvári és 89. Bécsi kapu- 
kaszárnya, Budán. 90. Üj - épület (Külső Nádor- 
utca.

Bíróságok. — Tribunaux. — Gerichte.
91. Kir. Curia, Fercnczick-tcrén. 92. Kir. tábla, 
ugyanott. 93. Budapesti polg. törvényszék, a 
Torony-utcában. 94. Budapesti büntető törvszék 
Budán, a Fortuna-épiiletben 95. Pest vidéki 
törvényszék, az újvilág-utcában. 9(5. Pestmegye 
háza Gránátos-utcában.

Ministeriumok. — Minlstéres. — Minis 
leiden. Ministerelnükség Présiilence ministe­
rielle 1. Szentgyörgy-tér 1., Bcliigymin. Inté- 
rieur I. Országház-n. 30., Honvédelmi min. 
Garde Nationale I. Szentgyörgy-tér 3., Igaz­
ságügymin. Justice V. Nádor-u. 73., Kereske­

delmi min Commerce V. Nádor-u. 73., Közm. 
és közi. min. Communication et trav. p. V.. 
Akadémia-ii. 12., Pénzügy min. Finances I. 
Pázmány7-!!, 3., Val. és közokt. min Instruc­
tion. I. Örszágház-u. 49 , Morvát min. Ministére 
de la Croatie. 1. Országház ti. 32.

Konsulátusok. — Consulats. — Consulate. 
Amerika Amérique IV. Városház tér 9.. An­
golország Angleterre X". Váci-körűt 2ti., Arg. 
közt. Républi(|iie Argentine VI. Andrássy ut
27.. Belgium Belgique VI. Andrássy ut 124.. 
Brazília Brésil Klotild utcza ti., Dánia Dáné­
in arc X’. Mária Valér.-u. 17., Francziaország 
France XT. Andrássy-ut 122.. Görögország 
Gréce XT. Deák Ferencz-u. 11., Németország 
Allemagne (Deutschl.) XT. Andrássy-ut 101., 
Németalföld Pays-has XT. Andrássy ut 43.. 
Olaszország Italic IV. Zsibárus-u. 7.. Oroszor- 
szág Russie X'. Eötvös tér 2., Perzsia Perse 
XT. Andrássy ut 9.. Portugália Portugal XT. 
Eendvay-u. Románia RoumanieXT. Andrássy-ut
124., Spanyolország Espagne IX7. Muzeum- 
kömt 1., Svéd- és Norvégország Suéde et 
Norvégé XT I Diófa u 3., Svájc Suisse X’. Szc- 
mere-u. 12.. Szerbia Serbie XT. Rudolf-r. 3., 
Törökorsz. Turquie IX’. X’árosház-tér 3.

A Ikon/illát ások. — Yieeconsulate. — 
Amerika Amérique V. Mária-Valér.-u. 10., 
Angolország Angleterre V. Váci-kürut 2ti.

Az

érkező idegenek
ingyen kapják lapunkat

ti
N z á 1 1 o d á k b a n.

w Hirdetéseket **
minden nyelven fölveszünk.
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-S KERESKEDELMI MUZEUM.

Hazai termékek állandó kiállítása
a városligeti nagy iparcsarnokban,

nyitva áll naponként 9—12, 3—7 óráig.
Hétköznapokon és vasárnapokon délelőtt szabad a belépés; vasár- és ünnep­

napokon délután 20 kr. belépti-díj fizetendő.
A kiállított tárgyak részint eladók és azonnal elvihetők, részint minták, melyek 

alapján megrendelések eszközlendők.
800 kiállító : 10.000 □ méter elfoglalt terület. — Magyar és német katalógus.

A

Idegenek névsora. 
Fremdenliste.

Liste des etrangers.
budapesti fogadók vendégeinek jég)

London : Dessevffy <)., hirt.. Nógrád. Budik 
Gyula. mérn.. Resicza. Milliner M.. gyáros, Bécs. 
Drechsler József, gyáros, Yarndorf. Krisanieh 
Pál. mag.. Fótli Przikryl F., igazg.. Prag. Dietl 
Ernő, kér.. Teplitz. Bachman Mór. hiv., Igló. 
llaasz Ferenc tanító. Vapróvá«"/.. Blau J.. utazó, 
Grác.

Tigris : Glüeksmann J., igazgató. Berlin. 
Sternberg A. és neje. mag., Drezda. Fischer M., 
kér. B.-Topolya. Stern F. Kiinger Bné és leánya, 
kér. neje, N.-Kanizsa. Singer J., kér.. Bécs. | 
Rosenberg J., Reichenfehl S.. Fischer K., Lbanek ;
A. . Stern J.. utazók. Bécs. Krammer \\. kér.. : 
Brünn Neuman A. és neje, földiért. Debrecen. 
Szilvásy J.. földiért . Baja. Hoffman Ív. kap.. ; 
Serajevo. Dolmányos S.. bérlő. Somogy. Gray- 
ner S.

Frohner : Gróf Wengerszky H., töldbirt. 
Eperjes. Löbel Károly és testvér, Szaloniki, 
Hoffmann R. bányaigazgató, Bécs. Milko S., 
vállalkozó. Szeged. Mann .1., gyáros. Rumburg. 
Roth V., hivatalnok. Temesvár. Behr Gy., kdó, 
Bécs Kokstroli 11., kdő, Bécs. Friedmann K., 
kdö, Boroszló. Neumann A., kdö, Reichenberg. 
Motejlek K, kdö Turnau, 'Pauszig Km, kdo, 
Stark II.. kdö. L.-Szt-Miklós. Schulcz J, kdo, 
Duuaföldvár. Sperding G, kdö, Quedling- 
burg. Skuzelzky L., kdö, Brliun.

Orient: Széeliy Gy. és családja, Kán-Szt- 
Miklós. Braun M. és neje, Gyöngyös. Aberthy
B. és neje, Kassa. Gettó G. mérnök, S.-A.-Uj- 
lielv. Kocziczka L. mérnök, Bécs. Horvath L. 
és családja. N.-Szeben. Fibich K gyáros, Karls 
dort-. Batlield A., gyáros, Bielitz Graubner A. 
gyáros. Bielitz Kemptner K, gazdatiszt, Bel- 
latin. Zimmer K, utazó. Bécs. Silbiger / •• 
kdö. Miskolcz. Bál J, szabó, Szegszárd Beider 
.J„ gyáros, Mistek. Lövy F, börkdö, Szabadka. 
Feuchtmann J., kdö. N'-Szeben. Dengler ( .. 
ti már, Besztercze. Kellner L, kdö, Púp.»- ° 1 
A, gazdász, Stánits. Schoffer S.. gazdasz.
Stanits. „ .

Feliér ló: Lujzi Ferenczné, jegyi»»*. 
N.-Szeben. l)r. Pap Géza, ügyvédjelölt, Kun-

Madaras. Popovich, jogász, Bécs. Verkli er 
Ábrahám, Orosháza. Kovasch Sándor, tanító, 
Pécs. Kresclmer Ferencz, kdö, Esztergom. 
Juhász Imre, kdö, N.-Kamarás. Engel Károly,

I kdÖ, Heves. Dr. Kiss Ernő, jegyző, Tamás- 
Zsigmond Béla, kdö, Tisza-FUred. Dr. Tusovszky 
A . orvos, Debreczen. Habener Vilmos, kdö, 
Gyöngyös. Mihályi Ferencz, vendéglős, Székes- 

j Fehérvár. Berecz László, főgépész, Ugocsa. 
Déry Ede, kdö, Miskolcz.

Fehér hattyú : Ungar M., földbirt., Mező- 
Csád. Markovits D.. kdő, Jászberény. Kolm S

hiv., Bécs. Siockbauer J., főhadnagy. Miskolc. 
Salamon M.; gazdász, Siklós. Melczel J.. gazd., 
Ksssa. Axster A., hajókap., Bécs. Pollák S.. 
gyáros, Prága. Fischer F.. kér., Zágráb. Jelau- 
scliewg. kér., Triest. Steiner M.. kei*., Zomhor.

MULATFHTELYKK.
DIVERTISSEMENT 

CAFÉ FRITZ vormals Benkert.
Rozsnyó. Nienaltavszky L.. díszítő, Buda- Täglich Abends Musiksoirée unter Leitung deskdö,-----  „

pest Teresznyánszky István, ügyvéd, Szécsény.
YadászkUrt: Zieger Adolf, kér., Bécs. | 

De Pont Alfonz, báró, tiszth., Bécs Ujhely 
I Bruckner Adolf, kdő, Bécs. Gorea Pál grot, | 
hadnagy, Varasd. Klosz Károly, kdő, Bécs. 
Reinisch Viktor, kdő, Bécs. Gyorgyevits De­
meter, kdö, Belgrád. Spyers Doran Henrik, 
igazg.. Bukarest. Almásy István, igazg. Dom- 

ibovár. A man József, kdö, Apátit.. Kőim 
Móric, kdö, Apafin. Jurenák Sánd., bírt., Ujkő.

Erzsébet királyné: Dr. Poszély Lajos, 
főorvos, Sopron. Kirchner Hermann, százados. 
Sopron. Simonsits László, hiv. Budapest. Barth 
János, építész Fülek. Savicli Sándor, mgzo, 
Futták. Kautz Gyula, mgzó, Győr. Schöffl 
József, őrnagy, Komárom. Petrovits Sándor, 
mgzó. Eger. Botola Zsigmond, honvédszázados, 
Eger, 'Torday Sándor, képv., Aszód. Kraft 
Viktor, gazdatiszt, Csorvás. Modveczky Kom., 
hirt., Beszterezebánya. Domby Sándor, végzett, 
jogliallg. Kolozsvár. Taliy Lajos, hirt., Gomba. 
Némethy István, igazg., Pápa. Baray Dezső, 
mgzó, Kumbánya. Tannert Ingolf, hirt.. Tisza | 
Szele. Ötömössy L. hirt., Nagybánya. j

Vraiiys-.is : Beöthy Ferencz, bírt., Szolnok, j 
Oravctz Lajos, hirt., T.-Földvár. Bródi Jakab, 
hirt Sz -Szt-Péter. Szalzbcrger kér., K.-Né- 
mvtíiv. Kaszász József, gazdatiszt. Pásztó. 
Gallatz János, főmérnök, B.-Gyula. Pilisy Pét., 
ügyvéd N.-Káta, Novák Károly, ügyv., 'l'écso. 
Ká in Samu, kdö, Dömös. Bnday Ida, tanítónő, 
Nagy-Várad.

Budapest : Szem Salamon, kdö, Tapolyja. 
Sanibuchi Viktor, cs. kir. hajóskapit. Budapest.

Ivstán főherceg: Gr. Zichy G., cs. kir. 
kamarás, Letétien. Zichy-Karácsonyi M., grne. 
letétien. Br. Dőry K., hirt.,

P i

Herrn Ed. Szandtner.

Micsek kávéháza
A vakok z e n e k a r á v a 1.

W Löffelmann’s
Isner Bierhalle
täglich frisches Pilsner Bier.

Becs. Bauer E.,

lfj. Kommer Antal 
L fővárosi vigadó 

éttermei.

„Vadászkürt“ szálloda
Esténként czigányzene.

Központi kávéház.
Villanyvilágítással.

Fiume kávéház
A hazai és külföldi hírlapok legnagyobb 

választékban.

Rentier kávéháza
Az idegenek találkozó helye.

Mayerhoffer kávéháza
Az Erzsébetváros érdekessége.

Dalcsarnok a kék macskához.
Naponta énekes bohózatok előadása.

Az első fővárosi orpheum
Nemzetközi művészek föllépte.

I

■ V .
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DÉLI L
Budapesti élet.

Az, a ki a napi munka teljesítése 
után patriarkháiis módra otthon szokta 
átaludni az északét, nem is sejti, milyen 
az élet Budapesten — a nap másik 
telében. Másik Budapest van most tal­
pon ; az, amelyik nappal aluszik és este 
veszi át a neki kijutott szerepet.

A szerkesztőségekben lázas sietség­
gel dolgoznak a toll emberei. Munka 
társak, táviró szolgák jbnnek-mennek, 
hozva a híreket közelről, távolról.

A nyomdákban a szedők százai teszik 
át ólomra serényen az özönlő kézirato­
kat. Majd hajnal felé megkezdi munká­
ját a zakatoló gép. szemmel alig kísér­
hető gyorsasággal dobálva ki az össze­
hajtott, kész újságot.

A telefon fáradt idegeinek éjjel 
sem hagynak nyugtot. Szerkesztőségek­
ből szüntelen új-új összekapcsolást sür­
getnek. Most a rendőrséggel, majd a 
tűzoltósággal, majd egy egy társszer­
kesztőséggel, majd végre valamelyik 
kávéházzal kérik az összekötést.

S a huzalok ott fönn a magasban 
villámgyorsan hozzák, viszik a híreket, 
anélkül, hogy a mélyben szendergő 
városnak csak sejtelme is volna arról: 
mi történik odafenn.

A város nagyobbik része aluszik ; 
de azért az utcák mégis élénkebbek, 
mint bármely vidéki város fényes nap­
pal. Különösen egyes vonalokon rend­
kívül zajos az élet. Kávéházból ki-, kávé 
házba be özönlenek a vig társaságok : 
olykor-olykor össze is szólalkozva a rend­
nek nyugodtan álló s a látottak fölött 
szemlélődő őrével. A jó András el-eláll- 
dogál a kávéházak közelében, hadd 
részegítse le lelkét a nóta hangjaitól, 
melyet a hűtlen kedves oly szépen éne­
kelt. — Jászárok-Szálláson. Most érzi 
csak igazán miről szólt a nóta:

„A faluban a legárvább én va­
gyok :.. a

Egy cilinderes, szemüveges úr rázza 
föl álmodozásaiból:

Biztos úr 1 (ÓS c megszólítás jól 
esik elkeseredett szivének.) Itt történt 
az a véres verekedés Csapó Márton 
pallér és Keszeg András gyári munkás 
között ?

A biztos urnák épenséggel semmi 
kedve nincs felvilágosításokkal szolgálni. 
De a cilinderes úr sürgeti:

— Az istenért, biztos úr, beszéljen, 
hogy történty Igaz, hogy meghalt Csapó? 
Min vesztek össze ? Már két óra van. 
sietnem kellene a kézirattal — de talán 
itt mégis Írhatom egyúttal a kávéház- 
ban. Önnek is jót tesz egv pár pohár 
szilvórium a Ibis hajnali órákban.

Betérnek a kávéházba s ott az újság­
író szépen kiszedi a rendőrből a törté­
neteket. Ot perez alatt mindennel készen 
van. Fizet, s pillanat alatt eltűnik bér­
kocsiján.

Félhárom van mire barátunk meg­
érkezik a Fiúméba, hol már együtt 
várja az egész társaság Ott látjuk egy 
csoportban a belvárosi újságok éjjeli 
szerkesztőit: Szatmárit, Ambrozovicsot, 
Kálnokit,Ballát az Egyetcrtés-{(,\; Sóidért, 
Barnát, Balázst, Csajthayt a Búd. Hir- 
lap-U'A : Rothausert a Búd -Taghlatt-tói ; 
Sváb Leót, Gellérit a Búd. Újság-UA : j 
Salamont a Budapest-tői „• Fenyő Sándort 
a Napló-tó] stb. stb.

Aztán egy pár új firma innen is, 
onnan is. Szegény fiúk, hányszor ültet 
tol benneteket az a nagy baj uszít Barna 
Dóri. Egyiknek elmondja, hogy a trón 
örökös asszony ikreket szült, s az rohan a 
szerkesztőségbe, hogy a szenzációs hir 
valahogy ki ne maradjon. A másikkal 
elhiteti, hogy az éjjel Tisza Kálmánt kira­
bolták. S a lelkiismeretes kezdő ott 
hagyja teáját, siet, maga sem tudja 
hová, hogy bizonyos legyen a dolog 
felől. Hosszú orral térnek vissza.

De ime megérkezett a mi embe­
rink is. A kollégák gyattakvólag néz 
nek rá. hogy ily sokáig kimaradt. Bizo­
nyosan nem jóban töri a fejét. Valamit 
tud Föltűnik haliga tagsága s zavara. 
Kereszttűzbe fogják. ("> tartja magát.

Majd másra viszik at a beszédet ; 
de egyik tik erősen figyel az újonnan 
jöttnek minden szavára ; s egyszer csak 
— valami affélét véve ki beszédéből, 
hogy a király-utcában járt „bizonyos 
dologban“ — észrevétlenül eltűnik. Kinn 
kocsiba vágja magát, s rohan a király­
it teába, megtudni mi történt. Meg is 
tudja. Meg is Írja s másnap büszke rá?

hogy a Napló-ban is meg van a Buda­
pesti Útmutató-nak eredeti hire.

A társaság a Fiúméból négy óra 
felé távozik. Lapjaikból ekkorára már 
ezer és ezer példány ki van nyomva.

S az új lappal kezdődik az — új
nap.

Csevegés.
A nőügyietek ülései rendesen „zajosak" 

szoktak lenni, még amikor személyi kérdések 
nem is merülnek tol.

De egy nőegyesületnek az ülései sem oly 
élénkek, mint a makói nőegyleté, hol az elnök 
mel'ett az összes tagok is egyszerre „tárgyal­
nak". Az elnöki csengetyii keveset pihen s 
ha szól, csengése nem képes áthatni a 
zsibajon.

Végre belátták a higgadtabb elemek, hogy 
ez állapotok tovább fönn nem tarthatók. Kérész 
tiil is vitték a legutolsó közgyűlésen azt a 
fontos határozatot, hogy „az egyesület ülésein

hallgatni".egy tag mindig tartozik

Nem lesz talán érdektelen, ha elmondom 
egy lap —- teszem fel a „Budapesti Útmutató“ 
— keletkezésének történetét.

Lapalapitások eszméivel van telve az 
újságírók levegője és az egyik jó gondolat éri 
a másikat. Eszme, ember volna tehát bőven 
mindig — csak a pénz hiányzik, azaz — 
hiányzik még a munka is. Egy egy külföldről 
jött ember vagy lap mindig forrongásba hozza 
az újságírók alapítási terveit. Így volt akkor 
is, midőn egy Berlinben élő hazánkfia jött 
haza Budapestre és elmondta, hogy ő Berlin­
ben ilyen meg ilyen lapnak a tulajdonosa és 
szerkesztője s a mellett fényesen megél.

A redaktióban egy izgága kis emberke 
félrevonta az illetőt és kivallatta töviről-hegyire 
lapja viszonyait illetőleg.

A jo ember vallott. Röviden összefoglalta 
mondandóit. A lap kiállítása kerül ennyibe, 
hirdetések hoznak ennyit,lapkihordás és redac- 
tió ennyi, előfizetés és egyenkénti elárusitás 
ennyi. — marad tisztán ennyi.

No, ez aztán tiszta kalkulus !
Másnap én azt hallom tőle, hogy akarok-e 

mellékesen ötven forintot keresni ?
— Hogyhogy?

- Lapot indítok. Épen olyan lapot", mint 
azé Berlinben. Látod, doktor Kovács csak 
\ iláglátott ember és ö is azt mondja, hogy 
ennek sikerülnie muszáj!

— Hát pénzed van-e?
Nem köll oda pénz. Előlegül leteszek 

lu forintot, a többit fedezi már a lap,
Biz isten, ez bámulatos.

Naiv ember vagyok, hamar elhiszek 
valamit és igy elhitttem ezt is.

Másnap nyomattuk a prospektumot, igér 
tünk benne mindent — és harmadnapon —
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egy ünnepen — megjelent a mutatványszám 
20,000 példányban egy zérus nélkül.

Én azt hittem, hogy nekem a szerkesz­
tésen kívül egyéb dolgom nincs s összeállítottam 
azt a mutatványszámot jól-rosszul, a hogy az 
idő engedte. Egy hetünk volt az első számig, 
és nekem egy szál instrukcióm sem volt még.

A laptulajdonos és tőszerkesztő örökké 
számolt és — summa sumárum — irtóztató 
nyereségeket számított össze, de rám nem 
hallgatott.

A döntő pillanatban minden ember kidőlt. 
A tulajdonos lefeküdt és meleg tányért raka­
tott magára, a nyomdatulajdonos nem látott 
pénzt és csak a vállát vonogatta, a tördelő soha­
sem tördelt még, a szedők ittak a jövő munka 
örömére, korrektor nem jött, programra nem 
volt — hanem azért a lap megjelent.

A főszerkesztőt bepólyáltam, a nyomda- 
tulajdonosnál én álltam jót, hirdetés után 
magam jártam, a lapot betördeltem, kikorri­
gáltam és elexpediáltam.

És ez igy ment napról-napra. A KJ sage 
tiz forinttal indított lap gyönyörűen pros­
perált.

A nevét, az igaz, hogy senki sem akarta 
rányomatni és végre is egy jó barátomat be­
széltem rá, a ki ártatlanul bele is ment a 
csávába.

Ezek voltak a szép napok !
Azután lassan belátta mindenki, hogy ez 

a la)) sehogy sem lap Még a papirosa sem volt 
használható a rossz nyomda festék miatt.

A kereskedő világ hamar visszavonult és 
mi mentünk össze. — mindig összébb.

Még a pletyka is segített bennünket 
összemeneszteui. 
hogy X. úrnak ;

ellenében, nem ismerik az ügy állását Vilmos 
császár már három hónappal ezelőtt beleegye­
zett a házasságba és pusztán csak annyit 
kötött ki, hogy Sándor hercegnek ezentúl 
mint magánembernek kell élnie; Bismarck 
herceg pedig Frigyes császár halála óta szin­
tén nem ellenzi a házasságot. „Tény, — irja 
az említett lap — hogy a herceg és a hercegnő 
házassági szerződését Szász-Coburg herceg 
közvetítésével most állítják ki."

Mióta Sarah Bernhardt ismét megkezdte 
európai körútját, különösen soványsága miatt 
állandó élcelődések tárgya. Nemrég valaki a 
„petrencerudak királynéjának“ nevezte el, most 
pedig valami pihent ész azt mondja, hogy a 
nagy Sarah „egy deszka a világot jelentő 
deszkák közül".

Napról-napra.
Az őszi k iállítás második; sorozatú gazdag­

ságra és érdekességre nézve minden várako 
zást meg fog haladni. Rendkívüli vonzóerőt 
fog e sorozatnak kölcsönözni az, hogy Munkácsy 
Mihály legújabb képe, melyet a mester „Egy 
pillanatnyi felheviilés“-nek címezett, a müncheni 
nemzetközi kiállításról, a hol a magyar osz­
tálynak fődiszét képezte, szintén meg fog 
érkezni, Munkácsy e képet örömmel engedte 
át Harkányi Frigyes, a képzőművészeti társu­
lat alelnökének kérelmére, hogy azt a hazai 
közönség még láthassa, mielőtt Sedelmayer, a 
kép mostani tulajdonosa eladná, mire nézve 
egy angol miibaráttal már alkuban is van.

ver-lap, hogy

A kép 30 ezer forinttal van a szállítás alatt 
biztosítva. Általános érdeklődésre tarthatnak 
számot a Munkácsy Mihály 0000 frankos ösz­
töndíjára beküldött pályaművek is, melyek 
szintén az őszi kiállítás második sorozatán 

Hírek eikeztek Berlinből, fogjak szerepelni. E pályázaton a következő 
lapja a leghuncutabb revol- festmények vesznek részt: 1. „Gyanús alku“

Blaskovics Ferenciül, 2. „Jézus kigunyoltatása"
alákások" Nagy Lazar-

Szuper Károly veterán színész naplóit a 
legközelebbi napokban tartandó ötvenéves 
jubileum alkalmából dr. Váli Béla sajtó alá 
rendezi. E naplók 1838—1848-ig terjedő része 
Petőfi színész életére s a 48 előtti viszonyokra 
több igen érdekes részletet tartalmaz.

Kászegliy Géza rl‘ipacsösz király“ cimti 
operettjére jelenleg 14 vidéki színtársulat 
készül. Még e hó folyamán színre kerül 
Debrecenben, Győrött és Zomborban s való­
színűleg Miskolczon is. Kőszeghy most egy 
nagyobbszabásu 3 felvonásos Operette szöveg­
hez irja a zenét.

A Magduska öröksége Abonyi Lajos nép­
színműve, mely a népszínházban nagy hatást 
aratott, de közbejött elhárithatlan akadályok 
miatt a múlt hót műsoráról leszorult, a jövő 
hétre háromszor van kitűzve.

Sarah Bernhard előadásaira a jegyek 
holnaptól (hétfőtől) kezdve a rendes nappali 
pénztárnál lesznek válthatók, ahol egyúttal 
eladatnak a bérlők és előjegyeztetek által ki 
nem váltott jegyek is. A népszínház által 
kiválasztott darabok Bécsben is legjobban tet­
szenek, különösen pedig „Fedóra,“ mely a 
bécsi kritika szerint Sarah Bernhardnak leg­
jobb szerepe.

A budai kir. várpalotában, mely már 
egy félévjita üresenjíllott, ^erősen készülnek 
az udvar fogadására. A termeket fűtik,. az 
előcsarnokokban és fogadó termekben dísz­
növényeket helyeznek el. A kabinetiroda 
személyzete már megérkezett s a legfelsőbb 
kihallgatásra való előjegyzéseket már meg is 
kezdte. A király november 5-én, hétfőn reggel 
indul Gödöllőről és 1/17 órakor érkezik Buda­
pestre m. á. v. központi személypályaudvarban. 
Egyenesen a budai várpalotába hajtat, hol 
délelőtt 10 órától kezdve általános kihallga­
tás lesz s még az nap délután 4 órakor 
visszatér Gödöllőre.

a mellett még grajzler

is
külvárosban és a lapját önmaga hordja ki.

Azon a ponton állottunk, hogy mi 
magunk fogjuk széthordani.

De kinek V — Hiszen senkinek sem kel­
tünk !

Ekkor átvettem a lapot én minden passi- 
váival és megpróbáltam vele mindent, 
jelentettük reggel, megjelentettük este - 
ben, másnap és se hogy sem indult 

Próbáltuk sok szöveggel

Meg-
dél-

Kardos Gyulától, 3. „Kalákií

mint a külföldi művészek részéről számos 
nagy érdekű, összesen háromszázat meghaladó 
műtárgy érkezett, melyek elrendezését Feszty 
Ái pád, a kiállítási bizottság előadójának veze­
tése alatt, legközelebb meg fogják kezdem. 
1.Mihálv festményével együtt aMunkácsy Mihály festményével 
müncheni nemzetközi kiállításról

együtt a 
sok képet

Ghika Gergelyt, az európai dunai bizott­
ság tagját, berlini követté nevezték ki.

és viszont —
kevéssel, kis nyomdában, nagy nyomdában, táján lesz megnyitható, 
végre megpróbáltuk az akadémiát, hogy talán 
segít rajtunk Hornyáuszky V iktor bravúros 
kiállítása.

S ime ott vagyunk, hogy össze megyünk 
heti lappá, később talán havi tolyóiiattá s 
végül évi füzetté

De erről majd csevegjünk egy év múlva.
Szó morgó.

Olcsó és szép lakás.
Az Üllői-űt 25 dik sz. a. Köztelek­

épületben egy teljesen jó karban levő 
5 szobás lakás azonnal kiadandó Tuda­
kozódás a házmesternénél, illetve az or- 
zágos gazdasági egyesületnek ugyanazon

várnak s ezért a kiállítás csak november 15. épület emeletén levő irodájában.

LUSTIG és BECK
BUDAPESTEN,

I Behozatal és dús rak-{ y kerü|et, kÜlSÖ VáCZÍ-Ut 58. SZ
; tár valódi olíva

......... ....................................

Az angol főúri körök kedvelt pletyka 
lapja — a „Truth"— azt a hirt közli, hogy 
Erzsébet királyné ő felsége egy nagyobb 
utazás tervével foglalkozik. Először az Eg) e- 
sült-Államokat látogatná meg, azután pedig 
Nyugat Indiába utaznék. A hir éppenséggel 
nem valószínű. Azonkívül megmarad azon 
állítása mellett, hogy Battenberg bet cég há­
zassága meg fog történni. Azt irja a lap, 
hogy azok. a kik ti császár 
Bismarck kifogásait hozzák

ellenzését és 
fel a házasság

i

gép- :
: ásvány - olajokban. \
\ valódi norvégjai- és; 
: halzsirban. orosz tér- \ 
1 penlin-olajhan. indigó-: 
: és atiilin-festékekben.; 
: és egveh e szakba vágó ;

csizmamaz
és

vízmentes

Továbbá gazdagon fel- \ 
szerelt gyár és raktár ; 
bőrkenőcs, keneze-olaj, ; 
olaj- és szárazfesték- l 
ben, mázakban. as-= 

phalt-tetőlemezben, E 
kékkő, szóda, szappan.[ 
enyv. ezipész és ko-; 
v ácsszurok ban, fa- és j 

kőszén, kátrányban. E 
vasporban, oroszlán-. E 
halzsirban. halzsirpót- \ 

lék stb.

v
, \

. . . . . . . . . . . . I takaró ponyvi-^yár.. . . . . . . . . . . . ■ \
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
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BUDAPESTI ÚTMUTATÓ
az egyedüli és legcélszerűbb

HIRDETÉSI LAP.
A fővárosba érkező idegenek ingyen kapják,

a közönség között ingyen osztatik szét.

Megjelenik minden csütörtökön
iW* 10,000 példányban. *^PÍ
Az összes vidéki társaskörök járatják.
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KIADÓK IVATALA:

BUDAPEST, IV. kér., Vármegye-ntea 11. szám.

Az egyedüli és legcélszerűbb

1

3
CD
O
cd"
CD*

►ö
CD'

i

H I S I

BUDAPESTI ÚTMUTATÓ."
Egyedüli és legcélszerűbb hirdetési lap! álftftftftSflft ííiíííl



... . * .

• *

BUDAPESTI ÚTMUTATÓ.

SZÍNHÁZAK ES MULATÓHELYEK. - DIVERTISSEMENTS.
NEMZETI SZÍNHÁZ. 
Théatre national. 

NATIONALTHEATER
Théátre national cultive dans 
lions quotidiennes la tragédie,

ses représenta- 
le dramc et la

November 4-én :
Másodszor:

A GYÖNGYHALÁSZOK.
Opera 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté Bizet, 
írták Cormon és Carré. Ford. Ábrányi Emil.

eomédie.
November 4-én :

T H V 11 Á N A N N A.
\ Péczely-díjjal jutalmazott történeti dráma 

4 felvonásban. Irta: Bartók Lajos.
S z e m é 1 y e k : 

pl,urán Ausztin, polgármester 
Leonard, litt 
Anna, leánya
Velitórisz Henrik, a fekete sereg 

kapitánya
Mevisz Borbála, özvegy 
Konstil I 
Melezer 
(iriinwald

Újházi 
Miiiályfi 
P. Márkus E.

tanácsnokok
Glatz 
Jörg 
Alexi 
Malczó 
Mattersdorf 
Berthold 
Ungár 
Laurenci 
Koséili hadnagy 
Melchior, zsoldos 
Mutter Anna, boszorkány 
Medvetánczoltató cigány 
Porkoláb 
Felesége 
Leánya
1 SÖ|
2"’*t I polgár

Nagy Imre 
Hegyest M. 
Náday
Szigeti Imre j 
Egressy 
Szacsvay 
Tompa 
Kőrösmezei 
Hódi 
Császár 
Lévay 
Latabár 
Tóth 
Horváth 
(iyenes 
Jászay M. 
Gabányi 
Sántha 
Lányiné 
Palotai P. 
Tolnai 
Abonyi 
Hetényi 
Pintér 
Szerémi 
Faludi

Satanella
Sátán

Személyek:
Nadir Broulik
Zurga Bignio
Nurabad Várady
Leila Maleczkyné
Papok. Fákirok. Férfiak, nők, gyermekek. 

Történik Ceylon szigetén.
Az opera után :

S A T A X E L L A.
Eszményi ballet 2-ik felvonása. Zenéjét szer- 

I zette Pougni és Hertel. Irta Taglioni Pál. 
Személyek:

Müller K. 
Kiirthy A.

Kezdete 7 órakor.
HELYÁRAK:

Páholy: Földszinti 13 frt. — I. emeleti 
13 frt. — II. emel. 11. szám 10 frt. — II. em. 
12. sz. 8 frt. — Támlásszék: az I—X. sorban 
3 frt. — A XI—XIX. sorban 2 frt. — II. em. 
körszék: Az I. sorban 2 frt. —_ A II. sorban 
1 frt 50 kr. — A III. sorban 1 frt. — III. em. 
erkély és zártszék : Erkélyszék az I. sor 1 frt 
50 kr. — Erkélyszék a II—V. sor 1 frt. - 
Erkélyszék VI-V1II. sor 80 kr.— Zartszék az 
I. sorban 80 kr , a II. sorban 50 kr., a III 1\ • 
sorban 40 kr.

Műsor : Vasárnap : Bellevillei szűz ; — hétfőn 
Ugyanez ; — Kedden : Magduska öröksége; — 
Szerdán : A suhancz ; — Csütörtökön : Mag­
duska öröksége. — Pénteken és szombaton 
Bellevillei szűz. — Vasárnap : Magduska örök 

sége.
HELYÁRAK:

Földszinti páholy 8 frt. — Páholyszék 
2 frt 50 kr. — Zsölle II—V. sor 1 frt 80 kr., 
VI—IX. sor 1 frt 50 kr. — Körszék 1 frt 
20 kr. — Zártszék I—III. sor 80 kr. A többi 
sor 50 kr. — Álló 40 kr. — I. emel. páholy 
8 frt. — Páholyszék 2 frt 50 kr. Első erkély 
1 - sö sor 1 frt 50 kr. — A többi sor 1 frt. — 
II. emeleti páholy 5 frt. — Páholyszék 1 frt 
50 kr. — II. erjcély l-ső sor 1 frt. — A többi 
sor 80 kr. — Álló 40 kr. — III. erkély első
sor
ülő

kr. — A többi sor 50 kr. — Karzati 
kr. - Álló 20 kr.

3- ik
4- ik I 
írnok 
Poroszló
Fekete seregbeli katonák. Polgárok. Nép. Po­
roszlók. Zenészek. Dobosok. - lortemk. 

Bárt tán, a XX -ik szazadban.
Kezdete 7 órakor.

Miisor: Hétfő 5-én: A kis szórakozott. — 
Kedd bán: HL Richard. - szerda 7-én . 
Liliomti. A k le ft a. - Csütörtök 8 an •
bán. - Péntek 9-én: Francdlon. -Szomb.vt
10 én: Az egér. — Vasarnap 11-én. Mukanji.

HELYÁRAK:
’áholy : Földszinti vagy L emeleti 10 frt.

NÉPSZÍNHÁZ. 
Théatre populaíre
VOLKSTHEATER.

Construit en 1875, donne des vaudevilles hong- 
rois et des opérettes.

November 4-én :
Másodszor

A bellevillei szűz.
Operette 3 felvonásban. Kock Pál regénye 
után Írták Zell Ferenc és Genée Richard. 
Fordította Kozma Andor. Zenéjét szerzetté 

Millöcker Károly.
Személyek: 

nyugalomba vonult

— Másodemeleti 7 frt. — Erkélyszék 1 
f,0 kr. — Támlásszék földszint: az 1 V 

2 frt 50 kr. - A VI-XII. sorban 
A XIII—XX. sorban 1 trt :>ö ki.

ban

frt 
sor- 

2 Irt. 
— Zárt-

-v..1' -äv“1 äx

s, M -°*Ä
ban 40 kr.

MAGY. KIR OPERAHÁZ. 
Opéra royal.

KÖN. OPERNHAUS.
űré en 1884. donne 4 on 5 repré-

Troupeau, . .
lámpagyáros 

Virginia, leánya
Pergament Javotte kisaszony, en 

nek nagynénje 
Adrienne, Virginia testvére 
De Ghateaurin Archibald grot 
Montreux Emil festő 
Godibert, vértes strazsamester 
Doudoux, mérnök

Kassai
Pálmai I.

M.CsataiZs.
Hevesi J.
Makó
Hunyadi
Németh
Bóráiul

Opéra; inaiig 
sent.at ions pas sémáim 

ainsi qiv
jouc les grands operas 
le ballet.

Troupeau barátai és Gyöngyi 
szomszédai Újvári

Vasvarmé 
, „. Boránd II.

Virginia barátnői Révai Berta
Gyöngyösi I.

Babette, szobaleány| Xroupeunál podor'^6^1

u üevi’lei lakosok tűzoltók, vendégek, vér- SÄ! TOrténlk Bcllcvi,leben é. kor- 
nyéken.

órakor.

Veaudoré
Tir
Mariette 
Augustine 
1 saline 
Kitiné

várszínház.
Théatre de la Forteresse. 

THEATER IN DER FESTUNG.
Sur la rive droite il y a le théátre de la for­
teresse dönt la saison dure d’octobre jus qu 
en mars; les troupes du théátre national et de 
l’Opera y donnent trois représentations par 

semaine.
November 4-én :

A MINISZTERELNÖK BÁLJA.
Vígjáték 1 felvonásban. Irta Almási Tihamér. 

Személyek:
Kovács, városi tanácsnok.........  Szigeti József
Lotti, neje ..................................  Szathmáryné
Eliz, leányuk.............................. Tolnámé
Tollagi. journalista..................... Benedek
Házmester.......................... . • • • Sántha A.
Inas........... ’................................  Pántba I.
1 .............  Mátrái
2-ik! hordár ....................... Prielle P.
Történik Pesten. Kovács házában. Idő: 1868.
TÜCSÖK A HANGYÁKNÁL.

Vígjáték 1 felv. Irta Legonoi és Labiche. 
Személyek:

De Vineuil Pál ......................... Benedek
Chamroix. iparos....................... Vízvári
Neje .................................... Györgyim
Henriette, leányuk..................... Cs Alszegi .1.
Szolga ........................................ Matrai

NÉGYSZEMKÖZT.
Vígjáték 1 felvonásban. Irta Falda Lajos, tor­

dította Adorján Sándor.
Személyek:

Volkart Félix, orvostudor...........  Benedek
Hermin, neje................................ £. Csillag 1
Berkow Hubert báró................... Horvath
Baumann, szolga.........................Uabänyi,
Lotti, komorna ................... . • y Békéssy I.

Történik egy német fővarosban.
Kezdete 7 órakor, vége 10 előtt.

Műsor : November 7-én : A bűvös vadász.

TARTALOM Közlekedés. — Látni 
som. — Hirdetések.

Kezdeti

való nevezetességek

HELYÁRAK:
Földszinti páholy 5 frt. - Első emeleti 

„áholy 5 frt. — Másodemeleti páholy 4 trt. - 
Erkélyszék 1 frt 50 kr. - Földszinti zartszék 
az I—XI. sorban 1 frt 20 kr - Földszint, 
zártszék a XII—XV. sorban 1 trt - föld­
szinti zártszék a XVI-XVIL sorban 80 kr. - 
Középkarzat 40 kr. - Oldalkarzat az első sor­
ban 30 kr. — Oldalkarzat a többi sorb. 20 ki.

a fővárosban. — Kereskedelmi muzeum. 
Déli Újság: (Budapesti élet. - Csevegés. - Napról-napra). -

mulató helyek. - Budapest térképe.

Idegenek név- 
Szinbázak és
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